
 
                 FC Distribucija Podgorica 

 
Podgorica, 29.05.2009.godine  

 
Na osnovu člana 35. Zakona o javnim nabavkama („Sl. List RCG“ br. 46/06) Elektroprivreda 
Crne Gore A. D.  Nikši ć -  FC Distribucija Podgorica, o b j a v lj u j e: 
 
 

P O Z I V  br. 46/09  
 

na 
otvoreni postupak javne nabavke 

za izbor najpovoljnijeg ponu ñača za izvoñenje gra ñevinskih i elektromontažnih radova na 
izgradnji TS 35/10 kV, 2x12,5 MVA »BISTRICA« - Nikš ić, po sistemu „klju č u ruke“  za 
potrebe FC Distribucija   
 

1. Podaci o naru čiocu 
 

 

Naručilac:  
Elektroprivreda Crne Gore A.D. Nikšić  
FC Distribucija Podgorica 

Kontakt osoba:  
Službenik za javne nabavke 
Mira Novosel, dipl.ecc.  

Adresa:  
Ivana Milutinovića br.12 

Poštanski broj:  
81 000 

Grad:  
Podgorica 

Identifikacioni broj:  
02002230 

Telefon:  
020/408-384 

Faks:  
020/408-353 

Elektronska pošta (e -mail):  
komercijala.fcd@cg.yu 

Internet stranica:  
www.epcg.cg.yu 

 

2. Predmet javne nabavke 
 

Izvoñenje gra ñevinskih i elektromontažnih radova na izgradnji TS 35/10 kV, 2x12,5 MVA 
»BISTRICA« - Nikši ć , po sistemu „klju č u ruke“  , na osnovu projektne dokumentacije za 
potrebe FC Distribucija  (ugrañuje se oprema proizvoñača “SCHNEIDER ELECTRIC FRANCE” i  
“FRANCE TRANSFO” koja je nabavljena iz Robnog kredita Vlade Francuske) 
 
Predmetna nabavka se vrši kao cjelina, uz mogućnost voñenja postupka u skladu sa članom 23. 
tačka 4. alineja 2 i članom 26.  Zakona o javnim nabavkama (Sl. list RCG br.46/06). 

 
3. Javna nabavka ne predvi ña zaklju čivanje okvirnog sporazuma. 

 

4. Procijenjena vrijednost javne nabavke (sa PDV-om)  iznosi  335.000,00  €. 
 

5. Rok završetka radova je 4 ( četiri) mjeseca  ra čunaju ći od dana uplate avansa, 
odnosno uvo ñenja izvo ñača u posao. 

 
6. Dozvoljeno je avansno pla ćanje do 20%, a preostali iznos neavansiranog dijela   će 

biti pla ćen po ispostavljenim privremenim  mjese čnim i okpn čanoj situaciji. 
 



7. Uslovi i podobnost ponu ñača 

Obavezni uslovi za učešće u postupku javnog nadmetanja: 
 

 

Svaki ponuñač, u postupku nadmetanja, mora dokazati da: 
 

•••• nije osuñivan za krivična djela predviñena ovim zakonom, niti mu je izrečena mjera 
zabrane obavljanja djelatnosti koja je predmet javne nabavke  

•••• posjeduje poslovno-profesionalnu sposobnost,  
•••• uredno izvršava dospjele obaveze nastale po osnovu poreza i doprinosa, 
•••• posjeduje ekonomsko-finansijsku sposobnost (član 48 Zakona o javnim 

nabavkama), 
•••• posjeduje stručno-tehničku i kadrovsku osposobljenost (član 48 Zakona o javnim 

nabavkama), 
 
Dokazi o ispunjenosti obaveznih uslova iz ove tačke podnose se u obliku i formi predviñenim 
članom 51. Zakona o javnim nabavkama RCG: 
 

Dokaze o ispunjavanju uslova predviñenih članom 45. Zakona o javnim nabavkama 
(»Sl.list RCG« br. 46/06): 

- Dokaz da ponuñač (pravno lice ) u periodu od dvije godine prije podnošenja 
ponude nije osuñen za krivično dijelo iz člana 46 ovoga zakona (djelo zločinačkog 
udruživanja, krivično djelo korupcije, krivično djelo prevare, krivično djelo pranja 
novca ili krivično djelo u vezi profesionalnog obavljanja djelatnosti) niti mu je izrečena 
zaštitna mjera zabrane obavljanja djelatnosti koja je predmet javne nabavke , 
odnosno: 
 
- izvod iz kaznene evidencije ili odgovarajuća potvrda(uvjerenje) nadležnog organa. 

 
 Dokaz da je ponuñač registrovan za profesionalno obavljanje djelatnosti koja je predmet 
javne nabavke: 

- Izvod iz sudskog, strukovnog ili trgovačkog registra države u kojoj ponuñač ima 
sjedište ili važeća dozvola, odnosno licenca nadležnog organa za profesionalno 
obavljanje djelatnosti za predmetnu nabavku(grañevinski i elektromontažni radovi) 

 
•••• Dokaz da pravno lice nije pod stečajem ili u postupku likvidacije-potvrda suda, 

odnosno nadležnog organa države sjedište; 
•••• Dokaz od organa uprave nadležnog za poslove poreza i organizacija penzijskog i 

zdravstvenog osiguranja da je izvršena obaveza plaćanja poreza i doprinosa 
(Dokaz da je izvršena obaveza plaćanja poreza, Dokaz da je izvršena obaveza 
plaćanja penzijskog osiguranja, Dokaz da je izvršena obaveza plaćanja doprinosa 
zdravstvenog osiguranja) 

•••• Izvještaj o računovodstvenom i finansijskom stanju-bilans uspjeha i bilans stanja 
odnosno izvještaj ovlašćenog revizora, u slučajevima gdje je to zakonom kojim se 
ureñuju pitanja računovodstva i revizije propisano, najviše za poslednje tri godine, 
odnosno ako je privredno društvo registrovano kasnije za period od registracije.  

•••• Dokaz da plaćanja prema ponuñaču nijesu obustavljena - odgovarajući bankarski 
izvodi, potvrda ili izjava o finansijskoj podobnosti banke čiji je komintent pravno lice; 

•••• Lista radova koji su izvedeni u poslednjih dvije godine, uz prilaganje izjava o 
zadovoljavajućem izvoñenju za najvažnijje radove, uključujući vrijednost, vrijeme i 
lokaciju izvoñenja radova, i navode da li su radovi izvedeni u skladu sa pravilima 
poslovanja, i da li su propisano okončani. s tim da mora imati minimum tri izvedena 
slična objekta. 

•••• Posjedovanje ovlašćenja od prozivoñača da je ponuñač osposobljen vršiti montažu 
opreme proizvoñača „SCHNEIDER ELECTRIC FRANCE” na trafostanicama 35/10 
kV ili dokaz da je u posljednje tri godine montirao opremu ovog proizvoñača na 
trafostanicama 35/10 kV. 



•••• Pregled i kvalifikaciona struktura radne snage koju Ponuñač namjerava angažovati 
na vršenju radova za realizaciju ponude. Reference stručnih kadrova za izvoñenje 
radova koji su predmet ovog javnog nadmetanja, s tim što moraju zadovoljavati 
minimum slijedećih uslova: učešće u najmanje tri slična objekta u zadnjih pet 
godina; 

•••• Pregled opreme i mehanizacije  koju Ponuñač namjerava angažovati za realizaciju 
ponude. 

•••• Izjavu o svakoj namjeri i predmetu podugovora 
 
Dozvoljena je mogućnost dostavljanja zajedničke ponude kao i mogućnost učešća podugovarača 
odnosno poizvoñača, u skladu sa Zakonom o javnim nabavkama čl. 54. i čl. 55. („Sl. List RCG“ 
br. 46/06) .  

 
Ukoliko ponudu podnosi grupa ponuñača (zajednička ponuda), njihova odgovornost je solidarna. 
Ponuñači su dužni da podnesu pravni akt kojim se obavezuju na zajedničko izvršenje ugovora i 
precizira odgovornost svakog pojedinačnog ponuñača za izvršenje ugovora, ako ga dobiju. 
 
Ukoliko ponuñač angažuje podizvoñača, i ukoliko vrijednost podugovora prelazi 10% od 
vrijednosti ugovora, ponuñač je obavezan da za podizvoñača obezbijedi iste dokaze o podobnosti 
iz čl. 45 ZJN, kao i ugovor izmeñu ponuñača i podizvoñača za dio radova koje će izvršiti 
podizvoñač 

 
 

Ukoliko država u kojoj ponuñač ima sjedište ne izdaje navedene dokaze, ovi dokazi mogu biti 
zamijenjeni izjavom ponuñača pod krivičnom i materijalnom odgovornošću, odnosno ukoliko u 
državi u kojoj je sjedište ponuñača nema zakonskih odredbi koje se tiču izjava pod krivičnom i 
materijalnom odgovornošću, izjavom ponuñača datom pred nadležnim sudskim ili upravnim 
organom ili notarom. 
 
Ukoliko ponu ñač ne dostavi neki od dokaza o podobnosti predvi ñenih pozivom za javno 
nadmetanje i tenderskom dokumentacijom, njegova pon uda će biti odba čena kao 
neispravna. 

 
8. Nije dozvoljena mogu ćnost dostavljanja alternativnih ponuda. 

 
9. Kriterijum za izbor najpovoljnije ponude je  

 
 

- najniža ponu ñena cijena  
 

10. Vrijeme i mjesto uvida u tendersku dokumentacij u (otkupa) 
 
 

Tendersku dokumentaciju zainteresovani ponuñači mogu preuzeti svakog radnog dana u 
prostorijama FC Distribucija Podgorica  – Odjeljenje za komercijalne poslove od 11 do 14 sati, 
počev od dana objavljivanja Poziva. 
 
Pravo učešća imaju ponuñači koji izvrše otkup tenderske dokumentacije. Za podizanje tenderske 
dokumentacije potrebno je podnijeti pismeni zahtjev i  priložiti dokaz o uplati u iznosu od: 200 € 
na ž.rač. Elektroprivreda Crne Gore A. D. Nikšić-FC Distribucija Podgorica br.  535-567-27 , kod 
Prve banke CG AD Podgorica (uz napomenu za tendersku dokumentaciju po Pozivu br. 46/09)  
 
 

 

 



Instrukcije pla ćanja za ponu ñače iz inostranstva: 

COMMERZBANK AG  

56A: Intermidiary bank:                    COMMERZBANK  AG 

                                                 FRANKFURT AM MAIN DE 

                   SWIFT CODE: COBADEFF 

57A: Account with institution:  PRVA BANKA CRNE GORE  

                                                 PODGORICA 

                   SWIFT CODE: PRVAMEPG 

            59: Beneficiary customers:                 ELEKTROPRIVREDA  CG  

 AD. – FC DISTRIBUCIJA 

                                                                        PODGORICA 

              ME25535005030000020440 

LHB  BANKA  

56A: Intermidiary bank:                    LHB INTERNATIONALE 

                                                 HANDELSBANK AG F/M 

                   SWIFT CODE: LHBIDEFF 

57A: Account with institution:  PRVA BANKA CRNE GORE  

                                                 PODGORICA 

                   SWIFT CODE: PRVAMEPG 

            59: Beneficiary customers:                 ELEKTROPRIVREDA  CG  

 AD – FC DISTRIBUCIJA 

                                                                        PODGORICA 

              ME25535005030000020440 

DEUTSCHE  BANK  

56A: Intermidiary bank:                    DEUTSCHE BANK AG 

                                                 FRANKFURT 

                   SWIFT CODE: DEUTDEFF 

57A: Account with institution:  PRVA BANKA CRNE GORE  

                                                 PODGORICA 

                   SWIFT CODE: PRVAMEPG 

            59: Beneficiary customers:                 ELEKTROPRIVREDA  CG  

 AD – FC DISTRIBUCIJA 

                                                                        PODGORICA 

              ME25535005030000020440 

RAIFFEISEN  BANK  

56A: Intermidiary bank:                    RAIFFEISEN ZENTRALBANK 

                                                OESTERREICH AG VIENNA 

                   SWIFT CODE: RZBAATWW 

57A: Account with institution:  PRVA BANKA CRNE GORE  



                                                 PODGORICA 

                   SWIFT CODE: PRVAMEPG 

            59: Beneficiary customers:                 ELEKTROPRIVREDA  CG  

 AD – FC DISTRIBUCIJA 

                                                                        PODGORICA 

              ME25535005030000020440 
 
 

11. Vrijeme i mjesto podnošenja ponude 
 

Ponudu (original i 2 kopije) dostaviti u zapečaćenoj koverti sa naznakama: broja Poziva na koji se 
ponuda odnosi i »NE OTVARAJ prije zvanične sjednice Komisije za otvaranje i vrednovanje 
ponuda«.  
Ponude se   dostavljaju na adresu: 
    Elektroprivreda Crne Gore A.D. Nikšić 
    FC Distribucija Podgorica- Odjeljenje za komercijalne poslove 
    Ivana Milutinovića br. 12., Podgorica 
ili neposredno na arhivi FC Distribucija do dana 24.06.2009.godine (srijeda) do 1130 časova, u 
zapečaćenom omotu kako je dato u uputstvu za pripremanje ponude. 

 
12. Vrijeme i mjesto javnog otvaranja ponuda 

 

Javno otvaranje, na koje su pozvani svi zainteresovani ponuñači (odnosno njihovi ovlašćeni 
predstavnici) će biti održano nakon isteka krajnjeg roka za prijem ponuda, 24.06.2009.god. u 1200 
časova u prostorijama FC Distribucija Podgorica, ul. Ivana Milutinovića br. 12, Podgorica. 

 

Ponude dostavljene poslije navedenog roka, kao i one koje nijesu zapečaćene ili su nepotpune 
neće se razmatrati. 

 

13. Rok za donošenje odluke o dodjeli ugovora je 30  (trideset) dana od dana otvaranja 
      ponuda.  

 
 

14.Kontakt osobe 
 

Za vrijeme trajanja poziva o nadmetanju zainteresovani ponuñači mogu se  za sva pitanja i 
razjašnjenja obratiti u pisanoj formi FC Distribucija – Odjeljenje za komercijalne poslove na faks 
br. +382 20 408 353 ili u elektronskoj formi na e-mail: komercijala.fcd@cg.yu. 
 
Dodatne informacije ili pojašnjenja u vezi sa pripremanjem ponude ponuñač može tržiti 
najkasnije 5 dana prije krajnjeg roka za podnošenje ponuda. 

 
 

15.Dodatne informacije 
 

Ponuda treba da sadrži sve dokaze u skladu sa zakonom i tenderskom dokumentacijom.  
 
Uz ponudu Ponuñač je dužan da dostavi garanciju banke u iznosu 2% od ukupne vrijednosti 
ponude, kao garanciju ostajanja u obavezi prema svojoj ponudi 60 dana od  dana  otvaranja 
ponuda, kao i pismo namjere banke za dobro izvršenje ugovora u iznosu od 5% od ukupne 
vrijednosti ponude i pismo namjere banke za obezbjeñenje avansa na iznos traženog avansa. 
     

 

Ukoliko ponu ñač čija ponuda bude izabrana kao najpovoljnija odbije d a potpiše ugovor, 
naručilac će aktivirati sredstvo obezbje ñenja dato uz ponudu i sit če pravo da zaklju či 
ugovor sa drugorangiranim ponu ñačem u skladu sa članom 74 ZJN.  
Naručilac zadržava pravo da od privremenih i  okon čane situacije zadrži depozit u visini od 
10% od vrijednosti izvedenih i priznatih radova do isteka garantnog roka. Izvo ñač može, 
nakon ovjerenog kona čnog obra čuna izvedenih radova, umjesto zadržanog depozita 



dostaviti Naru čiocu garanciju banke sa rokom trajanja 30 dana duži m od garantnog roka 
za izvedene radove . 

Naručilac zadržava pravo da raskine ugovor i ustupi vrše nje ovih usluga drugorangiranom 
Ponuñaču, ukoliko Ponu ñač sa kojim je zaklju čen ugovor ne obezbijedi tehni čki 
osposobljene kadrove i mehanizaciju , u skladu sa s tanjem koje je dostavio uz ponudu, 
kao dokaz svoje podobnosti. 
Naručilac može poništiti postupak javne nabavke u slu čaju da prestane potreba za tim 
dijelom javne nabavke u slu čajevima u skladu sa čl. 72 ZJN.  
 
Obilazak lokacije prije dostavljanja ponude : Ponuñač ili njegov ovlašćeni predstavnik može da 
prisustvuje sastanku prije dostavljanja ponude, koji će se održati 08.06.2009. godine u 10 00  
časova  u Podgorici, FC Distribucija Podgorica, ul. Ivana Milutinovića br. 12, Podgorica, kada će 
se izvršiti obilazak lokacije na kojoj će biti grañena trafostanica. 
 
Sastavni dio tenderske dokumentacije je projekatna dokumentacija tako da zaintresovani 
ponuñači mogu izvršiti uvid u istu kod Naručioca u prostorijama FC Distribucija i preuzeti je u 
elektronskoj formi. 
 

 
 

 


